
Lord Bless You And Keep You Lyrics

Understanding the Phrase: "Lord Bless You and
Keep You"

Lord bless you and keep you is a phrase that resonates deeply within the
Christian community, often echoing through churches, ceremonies, and personal
prayers. It encapsulates a heartfelt wish for divine protection and guidance.
This phrase is not only a blessing but also a part of a well-known biblical
benediction found in the Book of Numbers, specifically Numbers 6:24-26. This
article delves into the origins, meanings, and cultural significance of these
lyrics, as well as their place in contemporary music and worship.

Biblical Origins

The origin of the phrase can be traced back to the Old Testament. In Numbers
6:24-26, God instructs Moses to tell Aaron and his sons to bless the
Israelites with these words:

The Lord bless you and keep you;1.

The Lord make His face shine on you and be gracious to you;2.

The Lord turn His face toward you and give you peace.3.

This passage is known as the Aaronic blessing and serves as a powerful
reminder of God's love and care for His people.



The Meaning Behind the Blessing

The phrase "Lord bless you and keep you" is rich in meaning:

- Blessing: To bless someone is to invoke divine favor and protection. In the
biblical context, it signifies a request for God’s grace and kindness to be
poured out upon the individual or group.
- Keep You: The term "keep" conveys the idea of safeguarding and preserving.
It suggests that God not only blesses His people but also provides continuous
support and protection throughout their lives.

When combined, these two wishes express a deep desire for holistic well-
being—spiritual, emotional, and physical.

Historical Context

Throughout history, the Aaronic blessing has been used in various contexts,
particularly within Jewish and Christian traditions.

Jewish Tradition

In Jewish worship, the blessing is recited during religious services,
particularly on Shabbat and during important life events such as weddings and
bar/bat mitzvahs. It serves as a reminder of God’s enduring covenant with His
people.

Christian Tradition

In Christian contexts, the blessing is often included in liturgical settings,
such as during communion services or at the conclusion of church gatherings.
Many pastors and priests use it as a closing blessing to send congregants off
with a sense of peace and divine presence.

Cultural Impact and Contemporary Usage

The phrase "Lord bless you and keep you" has transcended its biblical roots
and found a place in contemporary culture, particularly in music and art.

Music



One of the most notable modern adaptations of this biblical blessing is found
in contemporary worship music. Various artists and composers have drawn
inspiration from the Aaronic blessing, creating songs that convey its
message. Some popular examples include:

"The Blessing" by Kari Jobe and Cody Carnes

"The Blessing" by Elevation Worship

"The Blessing" by Matt Maher

These songs often feature the lyrics prominently, emphasizing themes of God’s
love, protection, and peace. The melodies and arrangements have made these
songs favorites in worship services around the globe.

Art and Literature

In addition to music, the phrase has been incorporated into various forms of
art and literature. Many artists have created visual representations of the
blessing, often incorporating the text into paintings, calligraphy, and
graphic designs. These works serve to remind viewers of the importance of
blessing and the hope it embodies.

Personal Application and Reflection

For many individuals, the phrase "Lord bless you and keep you" holds personal
significance. It serves as a source of comfort and encouragement during
difficult times. Engaging with this phrase can promote a sense of peace and
assurance in God’s presence.

Practical Ways to Incorporate the Blessing

Here are some ways to incorporate the blessing into daily life:

Prayer: Begin or end your prayers with the blessing to invite God’s1.
protection and favor into your life and the lives of others.

Encouragement: Use the blessing when offering words of encouragement to2.
friends or family, especially during challenging times.

Artistic Expression: Create art that features the blessing, displaying3.



it in your home as a daily reminder of God’s love.

Worship: Incorporate the blessing into personal or communal worship4.
settings, either through song or spoken word.

Conclusion

The phrase "Lord bless you and keep you" is more than just a string of words;
it is a profound blessing rooted in biblical tradition, filled with rich
meaning and cultural significance. From its origins in the Book of Numbers to
its modern adaptations in music and art, the blessing continues to inspire
and uplift millions around the world.

Whether recited in prayer, sung in worship, or shared among friends, it
serves as a beautiful reminder of God's enduring love, protection, and grace.
As you reflect on this blessing, may it encourage you to extend such
blessings to others, fostering a spirit of peace and compassion in your
community.

Frequently Asked Questions

What are the main themes in the lyrics of 'Lord
Bless You and Keep You'?
The main themes include blessings, protection, peace, and divine guidance.

Who is the original composer of the song 'Lord Bless
You and Keep You'?
The original music was composed by Peter C. Lutkin in 1900.

Is 'Lord Bless You and Keep You' often used in
religious ceremonies?
Yes, it is commonly used in church services, weddings, and other religious
ceremonies as a benediction.

What scriptural references are related to the lyrics
of 'Lord Bless You and Keep You'?
The lyrics are inspired by Numbers 6:24-26, which speaks of God's blessing
and protection over His people.



Are there different musical arrangements for 'Lord
Bless You and Keep You'?
Yes, there are various choral and instrumental arrangements, including
versions for solo voice and piano.

Has 'Lord Bless You and Keep You' been recorded by
any notable artists?
Yes, it has been recorded by various choirs and artists, including the King's
Singers and other choral groups.

What is the significance of the phrase 'keep you' in
the song?
'Keep you' signifies God's ongoing protection and care for individuals
throughout their lives.

Can 'Lord Bless You and Keep You' be performed in
non-religious settings?
Yes, it can be performed in secular contexts, especially as a message of
goodwill and blessing.

What emotions does 'Lord Bless You and Keep You'
evoke?
The song evokes feelings of comfort, hope, and assurance of divine presence
and care.

Are there any popular adaptations of 'Lord Bless You
and Keep You'?
Yes, there are contemporary adaptations and versions that incorporate modern
musical styles while retaining the original message.
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为什么国外法庭上称呼法官为 “Your Honor” ，而称呼领主，贵族小姐为 …
就法官称呼而言，英国是My Lord，美国是Your Honor，主要是基于不同的历史原因形成的，早期的英国法律大多由王室制定，通过各地的领主或国王派出的巡回审判官执行，
对老百姓而 …

heaven, god,lord，三者区别是什么? - 知乎
LORD:mid-13c., laverd, loverd, from Old English hlaford "master of a household, ruler, feudal lord,
superior; husband," also "God," translating Latin dominus, …

英国文化传统中，“Lord”与“master”这两个称呼有什么区别…
英国文化传统中，“Lord”与“master”这两个称呼有什么区别？ 哪一个对于称呼者地位更高？ 除了被称呼者的社会地位之外，被称呼者的态度是否会影响类似称谓的选择？ （对，问
题打不下 …

最简化理解上帝、耶和华、耶稣、基督、弥赛亚这些名词和之间的关系
从犹太教演变而来的基督教进入中国时，为了适应中国文化，取用了上帝来代表耶和华。因为耶和华这一词是尊称，不能随便用，常用则为耶稣基督，于是上帝可以等同于耶稣基督，这些称呼
…

为什么「我的陛下」的英文是「Your Grace」？但「我的大人」却 …
Lord单用的时候专指耶稣，翻译为主 (啊)，在基督教语境下My Lord Jesus Christ自然应该翻译为我主耶稣基督。 一般语境下，My Lord中文可以翻译为爵爷（骑
士与领主的关系）、主公（诸葛亮与刘备的关系）、大人（平民与官员的关系）、老爷（仆人与主人的关系 ...

为什么国外法庭上称呼法官为 “Your Honor” ，而称呼领主，贵族 …
就法官称呼而言，英国是My Lord，美国是Your Honor，主要是基于不同的历史原因形成的，早期的英国法律大多由王室制定，通过各地的领主或国王派出的巡回审判官执行，
对老百姓而言，他们就是“My Lord”。

heaven, god,lord，三者区别是什么? - 知乎
LORD:mid-13c., laverd, loverd, from Old English hlaford "master of a household, ruler, feudal lord,
superior; husband," also "God," translating Latin dominus, Greek kyrios in the New Testament,
Hebrew yahweh in the Old (though Old English dryhten was more frequent).

英国文化传统中，“Lord”与“master”这两个称呼有什么区别？哪一 …
英国文化传统中，“Lord”与“master”这两个称呼有什么区别？ 哪一个对于称呼者地位更高？ 除了被称呼者的社会地位之外，被称呼者的态度是否会影响类似称谓的选择？ （对，问
题打不下了…） 显示全部 关注者 4

最简化理解上帝、耶和华、耶稣、基督、弥赛亚这些名词和之间的 …
从犹太教演变而来的基督教进入中国时，为了适应中国文化，取用了上帝来代表耶和华。因为耶和华这一词是尊称，不能随便用，常用则为耶稣基督，于是上帝可以等同于耶稣基督，这些称呼的
意思都是救世主。 用西方的语言逻辑描述：耶稣基督（耶和华）是信徒的弥赛亚（救世主） 用中文的寓言 ...

平时在称呼上都是Lord，那么侯爵，伯爵这些什么时候使用呢？
比如，"You, my lord, your son in Scotland being thus employed, shall secretly into the bosom creep of
that same noble prelate, well beloved, the Archbishop of York, the Lord Scroop."或者" Lord Cardigan,
61, has vowed to fight to save what remains of the estate after the Court of Appeal approved the
disposal of Tottenham House, which has ...

如何评价林宥嘉第六张专辑《王 Love,Lord》？ - 知乎
如何评价林宥嘉第六张专辑《王 Love,Lord》？ 多年老粉听完有些意难平，想听听大家甚至专业人士的评价。 显示全部 关注者 19

「your grace、your majesty、your highness、my lord」等之间有 …
Aug 28, 2012 · 在英国，这些敬称的使用对象是： Your Majesty，国王、女王陛下 Your Royal Highness，王室成员 Your Grace，非王室成
员的公爵、公爵夫人，大主教 My Lord / My Lady，侯爵以下贵族，主教，高等法院、上诉法院法官 各个国家的情况多有不同，对别的国家不太了解，等其他人补 …

《权力的游戏》里，为什么 My lord 翻译是"大人"，Your grace 翻 …



Sep 9, 2014 · my lord，一般就是称呼那些比自己地位要高的，如仆人对主人，下级对上级。 看看这个： 按照英国传统，女王（或国王）可以根据内阁首相的提议，将某种贵
族爵位授予某人，但受封的人数是有限的，每年大约在20名以内。

淘宝卖的苏格兰爵位Lord，是真实合法的吗？ - 知乎
Jul 1, 2017 · 其实类似的帖子在各大平台都有，其内容也大同小异，基本上包括以下几个部分： 可以在某些网站购买一块或一对小面积的苏格兰土地； 凭借拥有土地，可以被称呼
为“Lord”或“Lady”，并在中文互联网上被称为“领主”、“公爵”、“公主”； 可以在日常生活中使用这个称谓，譬如用来订机票 ...

Explore the heartfelt meaning behind "Lord Bless You and Keep You" lyrics. Discover how this
beautiful blessing can inspire and uplift your spirit. Learn more!
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